
Druga strona postępowania: Independent Music Publishers and
Labels Association (Impala) (przedstawiciele: S. Crosby i J.
Golding, Solicitors, I. Wekstein-Steg, adwokat), Komisja
Wspólnot Europejskich (przedstawiciele: A. Whelan oraz
K. Mojzesowicz, działający w charakterze pełnomocników), Sony
BMG Music Entertainment BV (przedstawiciele: N. Levy,
Barrister, R. Snelders, adwokat, T. Graf, Rechtsanwalt)

Przedmiot

Odwołanie wniesione od wyroku Sądu Pierwszej Instancji
(trzecia izba) z dnia 13 lipca 2006 r. w sprawie T-464/04
Impala przeciwko Komisji, w którym Sąd stwierdził nieważność
decyzji Komisji z dnia 19 lipca 2004 r. uznającej za zgodną ze
wspólnym rynkiem i porozumieniem o EOG koncentrację
mającą na celu utworzenie wspólnego przedsiębiorstwa łączą-
cego działalność Sony i Bertelsmann w dziedzinie nagrań
muzycznych (sprawa nr COMP/M.3333 — Sony/BMG)

Sentencja

1) Wyrok Sądu Pierwszej Instancji Wspólnot Europejskich z dnia
13 lipca 2006 r. w sprawie T-464/04 Impala przeciwko Komisji
zostaje uchylony.

2) Sprawa zostaje skierowana do ponownego rozpoznania przez Sąd
Pierwszej Instancji Wspólnot Europejskich.

3) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie.

(1) Dz.U. C 326 z 30.12.2006.

Wyrok Trybunału (pierwsza izba) z dnia 17 lipca 2008 r.
(wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym
złożony przez Verwaltungsgericht Köln — Niemcy) —
cp-Pharma Handels GmbH przeciwko Bundesrepublik

Deutschland

(Sprawa C-448/06) (1)

(Odesłanie prejudycjalne — Ważność rozporządzenia (WE)
nr 1873/2003 — Weterynaryjne produkty lecznicze — Rozpo-
rządzenie (EWG) nr 277/90 — Maksymalne limity pozo-
stałości weterynaryjnych produktów leczniczych w środkach
spożywczych pochodzenia zwierzęcego — Progesteron— Ogra-

niczenie stosowania — Dyrektywa 96/22/WE)

(2008/C 223/11)

Język postępowania: niemiecki

Sąd krajowy

Verwaltungsgericht Köln — Niemcy

Strony w postępowaniu przed sądem krajowym

Strona skarżąca: cp-Pharma Handels GmbH

Strona pozwana: Bundesrepublik Deutschland

Przedmiot

Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym —

Verwaltungsgericht Köln — Ważność rozporządzenia Komisji
(WE) nr 1873/2003 z dnia 24 października 2003 r. zmieniają-
cego załącznik II do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2377/90
ustanawiającego wspólnotową procedurę określania maksymal-
nych limitów pozostałości weterynaryjnych produktów leczni-
czych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego
(Dz.U. L 275, s. 9) w zakresie, w jakim ograniczając warunki
stosowania progesteronu jako substancji czynnej weterynaryj-
nych produktów leczniczych jedynie do podawania dopochwo-
wego, wyklucza ono możliwość podawania w postaci iniekcji
domięśniowej — Uprawnienie Komisji do wprowadzenia takiego
ograniczenia w świetle art. 1 lit. a) i art. 3 rozporządzenia Rady
(EWG) 2377/90 z dnia 26 czerwca 1990 r. ustanawiającego
wspólnotową procedurę dla określania maksymalnego limitu
pozostałości weterynaryjnych produktów leczniczych w środkach
spożywczych pochodzenia zwierzęcego (Dz.U. L 224, s. 1) w
związku z art. 4 pkt 1 dyrektywy Rady 96/22/WE z dnia
29 kwietnia 1996 r. dotyczącej zakazu stosowania w gospodar-
stwach hodowlanych niektórych związków o działaniu hormo-
nalnym, tyreostatycznym i ß-agonistycznym i uchylającej dyrek-
tywy 81/602/EWG, 88/146/EWG oraz 88/299/EWG
(Dz.U. L 125, s. 3)

Sentencja

Ocena przedstawionego pytania prejudycjalnego nie wykazała żadnego
elementu, który byłby w stanie wpłynąć na ważność rozporządzenia
Komisji (WE) nr 1873/2003 z dnia 24 października 2003 r. zmie-
niającego załącznik II do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2377/90
ustanawiającego wspólnotową procedurę określania maksymalnych
limitów pozostałości weterynaryjnych produktów leczniczych w środkach
spożywczych pochodzenia zwierzęcego.

(1) Dz.U. C 326 z 30.12.2006.
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